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enesis 37:22

Hebrew

AN 12997 DT 15993 S 72N DN NIPIUG ip_default plug ip_bignx

hebrew

The Hebrew mx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article n.Genesis 1:1 wx ht 7120 9%
i default plugi ip_bignx

AnN S8 WHY 12 1N99A Sx 1) 23 T0aplugi

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction with nouns associated with the definite article n.Genesis 1:1 vax 9x i2v0 o710

ESV_|And Reuben said to them, “Shed no blood; cast him into this pit here in the wilderness, but do not lay a hand on him"- that he might rescue him out of their hand to restore him to his father.
NIV |"Don't shed any blood. Throw him into this cistern here in the desert, but don't lay a hand on him.” Reuben said this to rescue him from them and take him back to his father.
NLT |“Why should we shed any blood? Let's just throw him into this empty cistern here in the wilderness. Then he'll die without our laying a hand on him.” Reuben was secretly planning to rescue Joseph and return him to his father.
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LXX

elnev beplugi )_default plugi ip_bigbé

greek

¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. abtoicp ip__default plugi ip_bigadtéc
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Poupny pi) ékxénte alua £uBdAete abtovplug _default plugi ip_bigaTéc
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) €i¢ tovplug _default plugi _bigo, i, 16
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} T6 Genitive Tob Tfi¢ Tob Dative 6 Tfj A&kKov TobTovplugi ip_default plug ip_bigoltoc / atn /robto
greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

oo usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ékeivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17john 7:26Luke 22:19 Tovplugi _default plugi ) bigo, i, 16

greek
Meaning:

* The

[The definite article.

Forms

singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 | T6 Genitive Tob Tfi¢ Tob Dative T& Tfj évplug ip_default plug ip_bigév

greek

Preposition meaning “in”

gi _default plugi ) bigo, fl, t6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6  t6 Genitive Tob Tfi¢ Tod Dative T& Tfj £priuw Yeipa 5tplug ip_default pl ip_bigoé
greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. i énevéyknte a0T@p _default plugi ip_bigaiTég

greek
Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 8mw¢ éEéAnTat adtovplugi _default plugi _bigabTéc
greek

Meaning

*He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ék Tévplugi )_default plugi ip_bigd, f), T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 f} 6 Genitive Tob Tfi¢ Tod Dative T& Tij Xetpiv abTiplug ip_default plugi ip_bigaiTég

greek
Meaning
*He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kalplugi )_default plugi )_bigkal
greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” &no6( abtovplug ip_default pl ip_bigattég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) t@plugir ip__default plug ip_bigd, f, 10
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative & ) 6 Genitive To fig Tob Dative 1@ Tf natpl abTodplugi _default plugi ip_bigavtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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[V [And Reuben said unto them, Shed no blood, but cast him into this pit that is in the wilderness, and lay no hand upon him; that he might rid him out of their hands, to deliver him to his father again. |
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